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Dóczi Lajos. 

Arról lett először is híressé, a miről Júdás: 
egy „csók" - ró l . De Dóczi csókja tréfára veszi a 
dolgot, mert vígjáték; Júdás csókja más f á r a vitte 
gazdáját. 

Aztán Júdás csókja csak egy felvonásos volt 
(a mennyiben Júdás csakis egyszer akasztotta föl 
magát), mig a Dóczi csókja négy felvonásos. 

A magyar irodalom egy szerelmes bajnoka, 
Himíi, jó félszázaddal ezelőtt megírta már a re-
czipét a csókról s Dóczi irodalmi tanulmányairól 
tesz tanúságot, hogy a reczipót követte: 

„Csókod legyen tüzes, nedves, 
Fájjon is egy keveset." 

Igy rendeli Himíi. Dóczi csókja nem lett 
volna csak tüzes, könnyen felsülhet vala; de 
minthogy versenytársait lefőzte, viznek is kellett 
kéznél lennie s igy a nedves nem hiányzott. Két
ségkívül fájt is egy kicsit, ha másnak nem, hát 
Szigligetinek. 

Az a „ C s ó k " tehát, a mely annyira meg
felel a re czipének, végre is nem lehet csak csat
tanós. 

Hanem igazán, nagy impostor ez a Dóczi, 
a ki szinte még csak hónapos korát éli, minthogy 
e hó 17-én született meg belügyministeri dekré
tum által. A világ előtt csókkal debütiroz, s 
drágábban móri csókját, mint akármely szép asz-
szony! És nem is hevülókeny menyecskét zsarol 
meg csattanó portékájával, hanem tisztes matró-
nát, az Academiát. Pedig pedig a kiket itt az 
ón firmám alatt „csókolgatott" — azok nem rit
kán ugy találták, hogy a csókja égetett is, és 
egy „kicsit, nagyon" is fájt. Hanem iszen csó
kolni való nagyságok is voltak azok mind egy 
mákvirágszálig ! 

De tán ezt nem is kellett volna elmondanunk, 
valamint nómiiieinüképen a hálátlanság színébe 
keverjük magunkat, hogy egyik legszolidabb élczel-
mezőnket, a kitől pedig kitűnő portékát szoktunk 
kapni, rosz viczczekkel iparkodunk kifizetni. Ha
nem hát hozzánk nem illik az érzékenység. Aztán 
mért lett hires emberré, a mit büntetlen Magyar
országon, a nagy férfiak hazájában, senki el nem 

követhet. S néiniképen tul akarunk tenni Árva 
Miska kollegánkon, a kin diadalmaskodott az igaz
ságosság, midőn mint az akadémia referensén 
meg kellett esni a tragikomikumnak, hogy a 100 
aranyat a Borsszem Jankó egyik szorgalmas dol
gozó társának ií élte. Mi sem maradunk el. Hi
vatásunk a vicz, az ostor, a gáncs, tehát éljen az 
igazság! Mert mi — szükség ugy hozván — 
bizony szidjuk a magunk zsidaját is. 

13. J . 

Orbáncz Balázs baró 
— mikor interpellált. — 

Komor, mogorva ember volt Orbán 
Mivel nem látott tul az orrán. 
Tehá t fogta magát a jó Orbán 
Vasutat vinni át a királyhágó ormán ; 
Interpellált s indítványozott Orbán, 
S nehogy hire maradjon csorbán, 
Szidta a Deákpártot gorombán, 
Mert ez gondoskodott már oly formán, 
Hogy baj ne legyen, ha aluszik is Orbán, 
A többit megtette már a kormány, 

És hosszura nyúlt a balpárti ormány, 
A bárót heve blamázsba sodorván, 
S duzzog magában immár mogorván, 
Oh Orbán, Orbán! * 
Nem látott kegyelmed tul az orrán. 

TÁVIRATOK. 

E napokban, ép oly hirtelen, mint váratlanul, az 
olasz királyság túlélte Mazzinit. Az ezen nyereség fö
lötti gyász általános. 

Sardou nem engedi át „Babagas" czimü uj da
rabját Németországnak. Bánják is ők! — hiszen El-
szászban és Lotharingiában Francziaország legszebb 
darabját kapták! 
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A. recla,mált. 

Loyala. Az enyim vagy, édes! 

Pastor Knak. De az enyim vagy ! 
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HUSVÉTEA. 

Ezer nyolczszáz hetvenkét év 

Gördült le egymásután, 

A mióta a megváltó 

Kiszenvedt a Golgothán. 

Amit Ádám s Éva tettek, 

A mit Kain Ábelen, 

A mi még a vizözönből 

Megmenekült fertelem; 

S mit azóta elkövettek 

A királyok, a Dirák, 

Farizeus, publikánus, 

Yámszedő s egyéb svihák: 

Mind e bünt a Jézus Krisztus 

A keresztfán váltja meg, 

S mind a kínért, gyötrelmekért 

Összesen h é t s z o t rebeg. 

És mi, óh! csupán négy évi 

Alkotmányos bűnöket 

Hogy váltunk meg? A munkától 

Eldarálunk h é t h e t e t . 

A sark-expediczió naplójából. 
— Még elindulta előtt közöltetett a B. J.-val. — 

Jul- 31. 

A kutyanapok: is elkövetkeztek tehát. Kutyanapok-
nak a kánikulát itt azért nevezzük, mert ha a kutyát ki
kergetjük a szabadba, rögtön megfagy. Mindazonáltal itt 
még kutya sohasem fagyott meg, mert nincs. A kutya nem 
szamár, hogy idejőjön, csak mi vagyunk . . . emberek. A 
temperatura már elkezd nyárias lenni. Két matróznak le-
fagyottt az orra. A kapitány meghűtötte a zsebkendőjét, 
pedig mindig nadrágzsebében hordta. A hadnagy veséje 
náthába esett. Az orvos aqua laurocerasi-t praescribált 
neki, azonban c^ak g l a c i es laurocerasi volt a hajó pa
tikájában. Kéuytelenek voltunk a czukrot csöpögtetni az 
orvosságra, nem ezt amarra. Ma délben egy czethalat ütöt
tünk agyon, mely ugy oda volt fagyva a vízhez, hogy el 
nem tudott mozdulni. Szegénynek igen kemény vére volt, 
a vércseppek ugy peregtek belőle, mint csupa apró piros 
kavics. Fölszedtük és fonalakakra tűztük e vércsöppeket; 
majd hazavisszük kaláris helyett, . . . ha addig el nem ol
vadnak. 

Aug. 2. 

Ma kezdődik augusztus hónapja. Itt ugyanis a nyár 
oly későre ocsúdik föl, hogy minden nyári hónap, elseje 
helyett másodikán kezdődik. A hőség már terhes kezd 
lenni, de eddig még csak hidegségi fokokat szült. Tekin
tettel a nyári idény kétségbevonhatlan beálltára, neháuy 
emberünk ma meg akarta próbálni az izzadást. De egyi
küknek sem jutott eszébe, hogyan kell azt csinálni. Tökéle
tesen elfelejtették. Délben igen szomorú eset rontotta 
el jó kedvünket. A legénység egyike társával pajzánkod
ván, nyelvét öltötte rá ; de alig hogy nyelvét szájából ki
dugta, az rögtön megfagyott, ugy, hogy le kellett —törni . 
Lám, a hideg hogyan tanítja meg az embert udvariasságra! 
Én velem is történt ma valami kellemetlen. Pipázó legé
nyeink ugyanis sokat köpködnek. Köpködnek pedig csupa 
jégpilulákat. Egy ily pilulára lépve, elcsúsztam és minden
esetre hanyatt vágtam volna magam, ha a hidegtől össze
húzott lég tömörsége föl nem tartotta volna testem súlyát. 

Aug. 3. 

Ma jegesmedve jött a hajó födélzetére. Némely ter
mészetbúvárok szerint a jegesmedve jeget eszik, de ez 
nem igaz; embert akart tőlünk rabolni. Agyonlőttük, és 
aztán megvizsgálván, bámulva láttuk, hogy az egész 
medve jégből áll, mely vastag fehér szőrrel van tele nőve. 
E bunda, mint rosz melegvezető, arra való, hogy nyáron a 
jegesmedvét megóvja az elolvadástól. Délután rozmárokra 
vadásztunk. A rozmár nagy fontosságú állat, miután az ő 
inából kerül az úgynevezett „rozmarin", mely tehát nem 
növényi, hanem állati eredetű. Három embernek ma este 
befagyott a szája és nincs remény, hogy e hó végéig ismét 
kieugedjen. Minthogy attól kell tartanunk, hogy mi is 
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hasonló sorsra jutunk, mindegyikünk egy izzó széndarabot 
tart folyvást szájában. Ez korántsem veszedelmes, mint
hogy a tüz e vidékeken oly hideg, hogy nem égeti meg az 
embert. 

Aug. 4. 
Ma reggel igen különös és érdekes tüneménynek vol

tunk szemtanúi. A hajó hálóterme ugyanis jó hosszú 
helyiség, melynek két oldalán két sor ágy nyúlik végig. 
Ezen ágysorok közt három láb szélességű ut van. Éjjel a 
legénység ugy szokott aludni, hogy két-két átellenes ágy 
birtokosa arczczal egymásfelé van fordulva. íme tehát, mi 
történt? Éjjel a lehellet ugy megfagyott, hogy két-két át
ellenes alvó szája hosszú jégrud által egymáshoz volt 
fagyva. E jégrudak az ágyak közti folyosót tökéletesen át
hidalták és oly vastagok voltak, hogy a jégfürészszei kel
lett szétfürészelni. 

Aug. 5. 

Ma megint igen nevezetes esemény történt hajónkon. 
Egy gyertya ugyanis elfogyott. Mérsékelt éghajlat alatt 
egy gyertya persze pár óra alatt elfogy, de e sarkvidéke
ken másként áll a dolog. Mihelyt itt a gyertyát meggyújt
juk és lángja kigyúl, a láng megfagy és oly kemény lesz, 
hogy el lehet törni. E kemény láng csakúgy világit, mint 
a puha, de nem fogyasztja a gyertyát, ugy hogy egy szál 
milli-gyertya, noha éjjel-nappal folytonosan égetjük, 
négy-öt hétig eltart nálunk. Igen különös az is, hogy 
hamva le nem hull, hanem mint valami hosszú kötőtű 
ágaskodik a láng közepén. Mi e megszenesedett s keméuy-
nyé fagyott gyertyabéleket plajbász gyanánt használjuk ; 
tintával ugy sem Írhatunk, mert az épen olyan, mint egy 
darab fekete czukor vagy kőszén. 

Aug. G. 
Ma egyszerre négy napot láttunk az égeu, tehát hol

nap nem aug. 7-dike, hanem 10-dike lesz. Az idő igy igen 
gyorsan múlik. 

Aug. 10. 
Ma orvosunk, dr. Képes Gyula, a sebészetet igeu 

érdekes uj műtéttel gyarapította. Egy matróznak ugyanis 
balkarja megdagadt és elzsibbadt; dr. Képes eret akarván 
rajta vágni, bámulva látta, hogy nem jő belőle vér. A le
gény baja ugyanis az volt, hogy balkarjai ereiben a vér 
kocsonyává dermedt. Erre dr. Képes, hirtelen föltalálva 
magát, kés helyett dugaszhuzót ragadott és a megfagyott 
vért dugaszhuzóval húzta ki az erekből. Azóta nem is vág 
soha máskép eret mint dugaszhuzóval. 

Aug. 11. 
Ma végre elértük az északi sarkot. Osztrák-magyar 

erők fedezték tehát föl és hazánké e ritka dicsőség. Az 
északi sark különben épen nem szép. Már meglehetősen 
el van vásva, ami nem is csoda, miután a föld már 
annyi évezred óta forog körülötte. Természetesen nem kés
tünk, hegyébe tűzni a magyar és osztrák zászlókat, melye
ket a jelenvolt jegesmedvék és czethalak éléuk tetszéssel 
üdvözöltek. Sőt ami több, az egész északi sarkot vörös, fe
hér és zöld festékkel bemázoltuk nemzeti szintire, a mi 
pompásan illik a földnek. Ha alföldi parasztleányaink csiz
máinak lehet piros sarka, miért ne legyen a földnek pi
ros-fehér-zöld ? 

Aug. 12. 
Ma a mérgelődés és csöndes düh napja volt. Rájöt

tünk ugyanis, hogy a tegnap fölfedezett sark nem a föld 
sarka volt, hanem egy rongyos csizmáé, melynek csak e 
része áll ki a jeges talajból. A csizmában még a láb is 
benne volt, a láb mellől pedig nem hiányzott a test sem. 
Egy vén eszkimó testének bizonyult az, melyet ily fölfor
dított állásban temettek el valamikor testvérei. Kár 
azért a szép nemzetiszin festékért! A jelenvolt jegesmed
vék és czethalak mind nevettek bennünket. Valóban sar
kalatos egy tévedés! 

(Folytatása 1874-ben.) 

Eng-lió 30. 

Honfim édes! 
Itt az öntözés idénye. 
Öntözik az utczát, 

öntözik a virágot s 
öntözik testvér-ciki t, a 
nőket. 

Nemde ? 
Igen,, óh igen! 
S ah, minket locsolni 

kell. Nem csak azért 
mert virágok vagyunk, 
de azért is, mert égünk. 

Ha látom, midőn a bátor tűzoltó érczes csövével 
öntözi a sustorgó tüzet ; bámidva csodálom s értem, 
virágfejlesztésre szánt kerti silány kannámat miért 
mellőzi lovagias szerénységgel. 

S ah, a tojások! 
Azok a piros tojatok, mikéi a kakasnö szül 

hymnusokat kodácsolva, női szeméremmel keresvén föl 
a szénás emelet illatos rejtekét! 

Kanna, finomítva himne, innen a himnus. 
Ezt zengem eléje a fóltámadásnak, melynek ket

tős ünnepe a húsvét. 
Vétek a hus ? 
Igen, óh igen ! 
Oh nem! 
Imádom a föltámadást, midőn fürdik a termé

szetben és harmatcsöppjei csillognak a virágkehelyben 
s gazdagon megrakodik himporral a méh, szolgálván 
az édbábásznak s a ezukrásznak, ki húsvéti tojatokat 
rak a ragyogó tükörlemez mögé. 

S enged a tavasz enyhe lehetői szivemen a há
látlanság jégburka, mit Lajos fogyasztott oda hideg 
szeretetlenséggel. 

Lajos, jövel és locsolj meg, én megbocsátok! 
Rejtekben virul a retek — 
Ah, én őrökké szeretek ! 

Kebeldus locssanattal 
Lengenádfalvay Kotlik Zirzabella. 
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A mi még csak ezután következik. 
— Anticzipált rajzolatok a húsvét utáni gyűlésekből. — 

Jobb oldal bámulta, pártja megcsodálta 
Gyejáky uram a fogát, hogy piszkálta. 
Csuklott és szuszszantott, szájával csettentett 
Nem kellett elnöknek fölhívni a csendet. 

„Marr ha ez igy lehet," gondolja Edos Horn 
„Errted imádkozom, te drrágo edes hon!" 
Es a szent szijjakat fejébe rakgatja 
Es a tiz parancsot morzsolja, nyakgatja. 

„Már a ki ityüstje van, én itt nem koplalok! 
Hazámért igy ehen biz én meg nem halok!' 
S pirítván szalonnát: kormánya rápirit — 
S bőrkével megkeni csizmája szárait. 

„S hej széles levele vagyon az dohánynak, 
Hamis a zúzája jaz szölke leánynak! 
Hüve vagyok a sziiz muskotály dohánynak, 
Aki ki réz angyala vagyon az kormánynak!" 
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Enyhítni hevélyét s a közvényt vén tagán: 
Jó Halász Boldizsár eret vágat magán. 
S mert maga jó honfi, világos: hogy a vért 
Ereszti a haza drága jóvoltaért-

Minoros Majoros agyába nagyvadul 
Szélbali bölcsesség humora feltolul. 
A lábviz oszlatja az agy bódulatát 
Lábvizet hát neki, azt az ebugattát! 

„Egy isten az égben, földön egy Miletics!" 
Hirdeti a háznak goszpod Maximovics, 
S mivel a hivek közt akad kételkedő: 
Meggyőzi rendre mind szép rácz énekk 1 ö. 

A SZÍVÓS fegyelem a padhoz lekötve 
(Hazájo iránt azt kívánván kötelme): 
De mert nem bírhatván hős magatar tás: 
Kalaphoz menekül, mit visel tagtárso. 
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Országgyűlési tanulmányok. 
Tisxu Kálmán arcza Kcrliapoly t>e«z;é<le ulatt. 

Fölény és méltóság az arczon. Szegény profes-
sorka ! Hogyan erőlködik! 

Az első ütés. Hahó, a proíessor' kezd okosan 
beszélni. Nem szenvedhetem az efélét. 

A fölény teljesen fölolvad a derültségben. Ha 
hasa volna, fogná nevettében. 

Húl az argumentum, mint a jégeső. Tisza K. 
mérgelődik, de ugy tesz, mintha tüszszenteni akarna. 
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A vezérpápaszemcsi l lagok le tűnnek. H o m l o k a föl 
k iá l tó- és kérdője lekbe csavarodik . 

D ü h ö s . Elfeled nevetn i . F ü r t é i me revednek . Fü 
tyü l . K e z d . r e t i r á ln i , mia la t t le jebb száll . 

Mind- le jebb száll. Vál la inak csak lomnicz i csú
csai lá t szanak. Fe jén a haj n e k i - i m r e h u s z á r o s o d i k . 

Csak búbja látszik. Delacroix képe : a sü lyedö 
pár tvezér . 

A m a p o n t a l á t h a t á r o n ? Ha jó -e? H e g y - é ? Vagy 
épen csak — T i s z a K á l m á n azon része, melyen po 
litikája ál l? 

S e m m i ! E g y nagy s e m m i ! Min tha m é g ot t lát
n á m T i s z a K á l m á n t ! 

A P H O H Í R E K . 

A A nagy locsolás a húsvéti ünnepek alkalmá
ból szerte megindult az ország torkaiban. 

rosok. 
• E végből a bort is meglocsolják a korcsmá-

+ Abonyban ingyen kávéházak nyíltak meg a 
Sivó-ivók kortestanyáiul. Rég megmondta Cicero : c a v e-
a n t c o n s u l e s ! 

= 5 A „ H o n " aprásza meglátván az utczasarkokon 
a p i r o s tojásokat, igy i r : márcziusi tojások járnak! 
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Gézengúz fattyai, mit müveitek? 
Országgyűlést játszunk ! 
Hát illik az? 

Ártatlan beszélgetés. 

Kurta. Látta barátom uram tegnap, milyen tele volt 
az országház karzata borotvált arczokkal ? 

Fejes. Láttam. Színészek voltak. Odamentek tanulni 
országos komédiát. 

•— Hát az az a Csernátoni ? Biz' én valami ál
lamtitkárnak tartottam volna. 

— Az akar- a lenni. 

Nagyságos Nemzet! 

Ez évnegyedben ez az 
utolsó szám. 

Nem csekély elégtételem
re szolgál, hogy hivem ma
radtál oly időben, midőn az 
országgyűlési beszédekben 
megtaláltad mindazt, ami előt
ted a Borsszem Jankót tette 
nélkülözhetlenné. 

Köszönöm. 
Jövőre ünnepélyes fogok 

lenni, mint Domahidy, midőn 
a vegytanról beszél. 

Borsszem Jankó. 




